一、工作简况
（一）任务来源
动态法是用于校准混合气体制备的一大类重要方法，ISO 为此专门编制的 ISO 6145 系列标准，其中第 7 部分给出的热式质量流量控制器法是目前国内应 用较多的一种，是主流气体稀释装置制造的参考依据。GB/T 5275.7-2014 是采 用翻译法等同采用 ISO 6145-7:2009 转化而来，ISO/TC 158 于 2018 年发布了新 版标准即 ISO 6145-7: 2018，修订更新了标准内容。全国气体标准化技术委员会 （SAC/TC206，以下简称“气标委 ”）于 2021 年组织技术专家将 ISO 6145-7: 2018 进行了翻译和分析，认为 ISO 6145-7:2018 与 ISO 6145-7:2009 相比技术内容有
重大调整。
根据国务院办公厅关于印发《国家标准化体系建设发展规划（2016-2020  年）》的通知（国办发〔2015〕89 号）的要求，应“加强标准外文版翻译出版 工作。加大国际标准跟踪、评估力度，加快转化适合我国国情的国际标准。坚 持与国际接轨，统筹引进来与走出去，提高我国标准与国际标准一致性程度 ”， 因而申请根据新版 ISO 标准对原转化的国家标准进行修订，使我国国家标准与 国际标准水平保持一致。因此，申请根据将 ISO 6145-7: 2018 转化为我国国家 标准。本项目的实施，将促进国内使用热式质量流量控制器法制备校准用混合
气体水平的不断提高，逐步缩小和国外发达国家的差距。
2023 年 12 月 28  日，国家标准化管理委员会下发“ 国标委发[2023]64 号文 ” ——《国家标准化管理委员会关于下达 2023 年国家标准复审修订计划的通知》， 正式下达了《气体分析 动态体积法制备校准用混合气体 第 7 部分：热式质量   流量控制器》的制定计划，计划编号为：20232774-T-606 ，与 ISO 6145:2018 的
一致性程度为等同采用，计划完成日期为 2024 年 12 月 27  日。
本标准的修订由中国石油和化学工业联合会提出、由全国气体标准化技术
委员会（SAC/TC206 ，以下简称“气标委 ”）归口。
（二）起草过程
1.  标准预研阶段
1
在获悉 ISO 6145-7: 2019 发布后，气标委秘书处立即对 ISO 6145-7: 2019 进 行了研究，并做出应对 GB/T 5275.7-2014 进行修订的判断，为保证标准修订工
作的顺利进行，气标委秘书处公开征集起草单位，成功组建了昊华气体有限公

1
司西南分公司、中国计量科学研究院、中国测试技术研究院化学研究所、大连 大特气体有限公司、广东华特气体股份有限公司、江西华特电子化学品有限公 司、西南化工研究设计院有限公司、深圳供电局有限公司、上海华爱色谱分析
技术有限公司等单位共同组成的标准起草小组。
标准起草小组经过大量和系统的调研，搜集整理了相关国内外标准文献，
与 ISO 6145-7: 2019 相关标准情况见表 2。
表 2 ISO 6145-7: 2019 相关的标准汇总表

	序号
	标准号
	标准名称

	1
	GB∕T 5274. 1-2018/ISO
6142. 1:2015
	气体分析 校准用混合气体的制备 第 1 部分：称量法制 备一级混合气体

	2
	GB/T 10628-2008/ISO
6143: 2001
	气体分析 校准用混合气体组成的测定和校验 比较法

	3
	GB/T 14850-2020/ISO
7504: 2015
	气体分析 词汇

	4
	GB/T 38521-2020/ISO
19229: 2015
	气体分析 纯度分析和纯度数据的处理

	5
	GB/T XXXX-2024/ISO
12963: 2017
	气体分析 基于单点和两点校准的混合气体组成的测定 比较法


起草小组参考这些标准的内容，采用翻译法对 ISO 6145-7: 2019 进行翻译。 2021 年 9 月，起草小组各单位在标准草案稿的基础上分别完成了各自部分的标 准翻译文本初稿。2022 年 10 月，由牵头起草单位西南化工研究设计院有限公
司负责整合所有标准翻译，完成了标准草案的编写工作。
2.  立项申请阶段
2021 年 12 月牵头单位在气标委 2021 年会上提出了转化 ISO 6145-7: 2019 制定国家标准的提案，全体委员进行了充分讨论。本项目申报前于 2022 年 5 月 在国标委网站“ 全国专业技术委员会工作平台”进行了电子投票，应投委员 89
人，以 89 票赞成、0 票反对、0 票弃权（89/0/89/89）通过立项提议。
2
2022 年 5 月 14 日气标委秘书处行文“（2022）委字第 11 号 ”——《关于 申报《气体分析  混合气体组成的测定 基于单点和两点校准的比较法》等叁项 国家标准项目修订计划的函》经中国石油和化学工业联合会向国家标准化技术 委员会（以下简称“ 国标委 ”）提出修订国家标准 GB/T 5275.7-2014《气体分
析 动态体积法制备校准用混合气体  第 7 部分：热式质量控制器》的申请。

2
2023 年 12 月 28  日，国家标准化管理委员会下发“ 国标委发[2023]64 号文 ” ——《国家标准化管理委员会关于下达 2023 年国家标准复审修订计划的通知》， 正式下达了《气体分析 动态法制备校准用混合气体 第 7 部分：热式质量流量   控制器》的制定计划，计划编号为：20232774-T-606 ，与 ISO 6145:2018 的一致
性程度为等同采用，计划完成日期为 2024 年 12 月 27  日。
3.  标准征求意见稿的形成
项目制定计划下达之后，为保证项目顺利实施，2021 年 8 月，气标委秘书 处组织正式成立以昊华气体有限公司西南分公司、中国计量科学研究院、中国 测试技术研究院化学研究所、大连大特气体有限公司、华测检测认证集团股份 有限公司、广东华特气体股份有限公司、江西华特电子化学品有限公司、西南 化工研究设计院有限公司、陕西液化天然气投资发展有限公司、四川莱峰流体 设备制造有限公司、深圳供电局有限公司、上海华爱色谱分析技术有限公司共 同组成的标准起草工作组，讨论了标准征求意见稿起草的主要难点和制定工作
分工。在标准的制定过程中，标准起草工作组根据实际情况陆续吸纳了 XXX、
YYY 等单位参加标准的制定。在标准制定的整个过程中各起草单位承担的具体
工作见表 1。
2024 年 1 月 1 日，气标委行文“〔2024〕委字第 02 号 ”——《关于征集 2024 年国家标准修订起草单位的通知》，向气标委总会及分会、全国半导体设 备和材料标准化技术委员会气体分技术委员会、全社会征集本标准等 22 项国家
标准草案稿的修订意见及标准起草单位。
2024 年 1 月至 2024 年 2 月 19 日，起草小组各单位在标准草案稿的基础上 分别完成了各自部分的修改工作。2024 年 2 月中旬，由西南化工研究设计院有 限公司负责汇总整合各起草单位、全国气体标准化技术委员会委员提交的草案 稿修改内容，标准起草小组并按照 GB/T 1.1-2020 及 GB/T 1.2-2020 的要求进
行格式修改，形成标准征求意见稿并提交气标委秘书处。
2024 年 2 月 20 日至 2 月 28 日，气标委秘书处对标准征求意见稿、编制说 明进行核对和修改。2024 年 2 月 29 日气标委秘书处将本标准的征求意见稿、
3
编制说明上传到国家标准化管理委员会网站、全国气体标准化网站，面向气标

3
委全体委员、全社会广泛征集修改意见。


4.  标准送审稿的形成





二、国家标准编制原则、主要内容及其确定依据


1.标准编制原则
本标准等通采用 ISO 6145-7:2019，按照 GB/T 1.1—2020 和 GB/T 1.2-2022
给出的规则起草。
2.标准的主要内容
（1）标准名称
ISO 6145-7: 2019 与之 前 2008版 一致 未做修 改 ， 因此 ，在 国标GB/T
5275.7-XXXX修订中也未做修改。
（2） 目次
在修订版中增加了“ 目次 ”。
（3）前言
与上一版相比进行了如下改动：
A、变更了起草依据标准GB/T1.1的年号并增加标准的名称
B、将“本部分 ”修改为“本文件 ”；
C、增加了与上一版的技术除结构调整和编辑性改动外，主要技术变化内容；
D、增加了起草单位和参加人；
E、增加了所代替文件的历次版本发布情况说明。
（4）引言
4
按照 GB/T 5275.2-2022 、GB/T 5275.6-2023 的引言内容，重新编写了本标
准的“ 引言 ”内容，未引用 ISO 6145-7:2019DE  “ 引言 ”的内容。
（5）范围
增加了方法的适用范围的描述“本文件适用于组分不发生反应的混合气体，
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即组分不与构成热式质量流量控制器或辅助设备流路的材质发生反应。 ”。
（6）规范性引用文件
增加了两个标准的引用“GB/T 38521  气体分析 纯度分析和纯度数据的处 理（GB/T 38521-XXXX ，ISO 19229:2019,IDT），GB/T XXXX  气体分析  基 于单点和两点校准的混合气体组成的测定 比较法（GB/T XXXX-XXXX ，ISO
12963:2017 ，IDT） ”。
（7）术语及定义
修改为：原“ISO 7504 ”变更为“GB/T 14850 ”。
GB/T 14850  界定的术语和定义适用于本文件。
ISO 和 IEC 在以下网址中给出了标准化中使用的术语数据库：
——ISO 在线浏览平台：http://www.iso.org/obp；
——IEC 电子百科全书：http://www.electropedia.org/。
（8）符号
该部分为新增部分，给出了文件中使用的符号。
CP           热容(在恒压下)
i,k        指代纯气体或混合气体中的组分
j          指代原料气
m        质量
p        压力
q        混合气体中组分的数量
qm           质量流量
qv           体积流量
T       温度
V       体积
Φ  热通量
φ  原料气中组分的体积分数
φ        混合气体中组分的体积分数
5
ρ  密度
（7）原理
全文中的“matrix gas ”根据 GB/T 14850-2020 《气体分析 词汇》统
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一翻译成“底气 ”。
（8）主要部件
将原标准中低 5 章题目“程序 ”改为“主要部件 ”
将“恒流电压源 ”改为“恒流源 ”（意义相同）
“读数被平衡为零 ”改为“ 电桥回路达到平衡，读数为零 ”
图 1 说明中的部件顺序进行了调整（2 和 3 调整了位置），“加热装置 ”
改为了“加热器 ”
图 1 图例增加了“使用 ”两个字
（9）混合气体的制备
7.1   实验步骤的描述
7.1 题目改为“实验步骤的描述 ”
增加了“依据 GB/T 10628 或 GB/T XXXX ”
原标准中“检验 ”改成了“检查 ”
“全刻度 ”改为“满量程 ”
将英文中的不确定度“ ±1% ”改为“ 1% ”
图 3 中“带有压力钢瓶 ”改为“加压气瓶 ”
图 3 图例中的“仪器 ”改为“装置 ”
修订了原标准中“体积分数为 1:10 ”改为了“ 1:11 ”
将英文中的不确定度“ ±10%和±9% ”改为“ 10%和 9% ”
增加了对最终混合气不确定度的描述“在两者工作流量接近各自满量程
时，混合气体体积分数的相对扩展不确定度为 2%。 ”
“注意 ”改为“遵循 ”
原标准中“注 1 ”变为了正文
原标准中“组分气体 ”改为了“气体组分 ”
原标准中“气体组分（例如孔板…）”改为了“特定组分（例如膜片…）”
原标准中“清洗 ”改为了“ 吹扫 ”，“路径 ”改为“流路 ”
原标准中“注 2 ”变为了正文
7.2 有效范围
6
根据 ISO 标准对该段第一句话进行了重新翻译“如范围所述，该方法适

6
用于制备不反应的混合气体，即组分不与构成热式质量流量控制器或辅助设
备流路的材质发生反应的混合气体。 ”
“本方法不是绝对的 ”改为“本方法不是绝对方法 ”
7.3 运行条件
调整了部分原标准中文字标准语序以及部分文字描述。
（10）计算
8.1 体积分数
增加了纯气中杂质较高时的计算说明
下列计算体积分数的方法只适用于气体杂质体积分数足够低的高纯气 体。气体纯度应根据 GB/T 38521 进行评估，并相应地准备纯度数据。如果在 计算气体组成时杂质水平过高而不能忽略，则应使用另一种计算方法，这种
情况详见附录 A。
原标准中“摩尔分数 ”改为了“物质的量分数 ”
8.2 不确定度来源
原标准中“商品化 ”改为了“市售 ”
8.3 测量的不确定度
增加了部分描述：
注：上式的推导参见C. 1。
在正态分布的情况下，为得到约 95%的置信概率，包含因子取“2 ”。
必要时，应相应评估混合气体中杂质对测量不确定度的影响(见附录 A)。
（11）附录 A
标题 “预混合气用于制备高稀释混合气体 ”改为“使用用预混合气制备
高稀释比混合气体 ”
（12）附录 B
B.1 设备
原标准中“微粒 ”改为“颗粒物 ”
原标准中“运行范围 ”改为“工作范围 ”
B.2 操作
原标准中“校准气体应无过压 ”改为“校准气体应无过压 ”
7
这里的过压是指对校准仪器不能“过压 ”

7
原标准中“连接导管一旦被移开 ” 改为“如拆除连接管路 ”
原标准中“论文详细叙述了基于校准组分及逸出校准气体流量的不确定 度分析，且对照称量法对该方法进行了实验验证 ” 改为“论文详细介绍了关 于校准组分流量和新发生校准混合气不确定度的分析，并通过重量法对该方
法进行了实验验证 ”。
（13）附录 C
C.1  的标题更改为
在使用“纯气 ”的情况下[image: ]A 的相对标准不确定度
C.2  的标题更改为
在使用稀释混合气的情况下[image: ]A 的相对标准不确定度
C.2 中原 ISO 中的公式有三处错误：
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以上内容仅为本文档的试下载部分，为可阅读页数的一半内容。如要下载或阅读全文，请访问：https://d.book118.com/988105111132006046
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